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Przemysi höskorának 
története. 


Féléve már, hogy „a lengyel földeken 
uj Históriának iródnak vérrel lapjai". Az 
új história nagykönyvének egyik legfénye- 
sebb lapján "Przemysl hösi védelmének 
története lesz "megörökítve. , Minket ma- 
gyarokat büszke örömmel tölt el az a 
tudat, hogy ez a lap a magyar történe- 
lemnek egyik fejezete. © 

Közel az idő, amikor tábori hadseregeink 
másodszor is felmentik körülzárt várun- 
kat. Przemysl hösei megtették kötelessè- 
güket. A história nagy fejezete lezárható. 
Clió elöveheti érctábláját. 

Lejátszódtak az események, meg kell 
' irmi azok történetét! De hogyan kell azt 
megirni 2 s ki hivatott annak smegirására? 

Przemysl höskorának történetét kétféle- 
képen lehet és kétféleképen kell is megirni. 

Az egyik munka a taktikusok, a straté- 
gák és a , hadtörténészek munkája lesz. 
Magas" katonai képzettséggel biró, az 
összes nehezen hozzáférhető fontos ada- 
tokkal rendelkező, a helyi viszonyokat 
pontosan ismerő, az eseményeket már 
kialakulásuk idejében közelből figyelö 
elfogulatlan szakemberre van itt szükség, 
aki a szakirodalom számára dolgozzék, 
adatokat nyujtson, következtetéseket von- 
jon, birálva és itélve irányt mutasson és 
tanitson. 

Ilyen szakmunka megirásának az ideje 
még nem jött el; Ez nyugodt évek nyu- 
godt munkáját igényli, az igazságok és 
tanulságok megállapitására és leszürödé- 
sére idöt kell engedni. 

De Przemysl két ostromának a törtè- 
netet más módszer szerint már most meg 
kell irni. Meg kell irni népszerüen, a nem 
szakértő müvelt közönség számára. 

Az izgalmakban vonagló világ szeme öt 
hónap óta Przemyslre van irányítva. Az a 
nagy ördeklödés, amelylyel minden müvelt 
ember, Przemysl fel "fordul, kielégülést 
» keres. Irodalmi szükséglettámadt. amelyet 
ki kell elégíteni, söt e szükséglet kielégi- 
tését nem szabad halogatni sem. 

ltt nem katonai szakmunka megirásíról 
van szó. Itt az éhes közèrdeklödésnek kell 
táplálékot adni. 

Az a munka, amely ezzel a célzattal ké- 
szül, legyen vanzó leirása annak az érde- 
kes félévnek, amii itt a várban töltöttünk. 
Legyen memoire-szerü feldolgozása e min- 
den rėsztvevöre örökké emlékezetes idö- 
szak eseményeinek. Legyen az a történtek 
hü elöaddsa és ismertetése olyan modor- 
ban, ahogy egy szellemes társalgó dèl- 
utáni thea mellett mondaná el az érdek- 


| viselői, 


| ne legyen szakinunka, 


. még a szakember is 


árváinak táltogatására forditjuk. 


| lödö jour-társasásgnak azt, amit a törté- 
nelmi fontoss`gu napokban átélt. 

Semmi póz, semmi nagyképüség, semmi 
tudálékosság, semmi hatásvadaszat. A rend- 
kivüli események érdekességét csak azok 
sima, czikornyátlan, "hü előadása fokoz- 
hatja. . i 

Ilyen munka megirásåra azok vannak 
hivatva, akik a két ostrom idejét a vár- 
ban töltötték, átélték a veszedelmek izgal- 
mait, a sikernek ég dicsöségnek mámoros 
pillanatait és jeleneteit. Ezt a munkát 
most kell megirni, amikor a benyomások 
még frissek, az események körvonalai éle- 
sen vannak bevésve az emlékezetbe, s a 
legendás mesék rem homályosítják el a 


legendás valóságot. 
Ez a munka azt tükrözze vissza, ami a 


két ostrom eseménydús napjaiban sze- 
münk elött lejátszódott. Ne törekedjék az 
önmagukban érdekes és megkapó esemé- 
nyek katonai elemzésére, a katonai szem- 
pontok kidomboritására, illetéktelen és 
kelió szakavatottsággali meg nem alapo: 


zott kritikai méltatásra. 
Ami elöttünk történt, 


amit mind átél- 


tünk, amit láttunk, anit éreztünk, aminek 
örültünk, amin aggódtunk az legyen érde- | 


kesen és a valóságnak megfelelöen előadva. 
Ismétlem: a valóságnak megfelelöen, s e 
tekintetben a legnagyobb aggályossággal 
kell eljárni. A legrigorosusabb kritika se 
találjon a munx iban olyan adatot, amely 


nem fedi teljesen a valóságot. 
Ez a munka — ujra hangsulyozom — 


de legyen olyan 
megbizható korrajz, amelynek adataira 
nyugodtan támasz- 
kodhatik. A müvelt közönségnek legyen 
érdekes és tanulságos olvasmánya és ne- 
künk, a nagy idök tanuinak kedves em- 
lékünk. 


dok ab 


Folyó hó 6.-án, szombaton este 5 óra- 
kor a várparancsnokság társalgó szobi- 
jában egy lelkes kis gárda: gyült össze, 
amely az ostromok történetének a jellemzett 
népszerü modorban: való megirását vette 
tervbe. i 

Megjelentek az összes fegyvernemek, 
állománycsoportok és foglalkozások kép- 
valamennyien : olyanok, akiknek 
módjukban volt az eseményeket éber 
szemmel figyelni s a történtekről maguk- 
nak helyes képet alkotni; akik  közvetle- 
nül ismerhetik vagy beszerezhetik a meg- 
irandó események megbizbató adatait. 

A terv szerint a nagy munka magyar, 
német és lengyel nyelven jelennék meg 
gazdagon illusztrálva. A lehetö olcsó be- 
szerzési ár a valószinü tömegkeresletet 
veszi alapul, s a tiszta jövedelem jótékony- 
célu alapitvány létesítésére lesz forditva. 

Az elsö lépés megtörtént. A dolog kez- 
detét vette. Az életrevaló eszme sikerét 


| fáradtságot nem kimélő lelkiismeretes 
" munka fogja biztositani. 


E a 


Kiadóhivatal: Knoller és Fia könyvnyomdája. 


HADI HIREK. 


Orosz hadszintér. 


Rotterdamból jelentik február 6-iki ke- 
| lettel: A „Berlingske Titende“ pétervári 
| értesülése szerint az oroszok megkerülési 
terve Eszak-Lengyelorszågban ujra csü- 

törtököt mondott. 

Berlinböl jelentik február 6-iki kelettel: 
| Orosz hadseregparancs közhirré teszi, hogy 
‘az utolsó harcok folyamin nagyon sok 

ágyu és géppuska veszett el, s hangsu- 
, lyozza annak szükségességét, nogy az anyag 
jobban kiméltessék. 

B esböl jelentik február 7-iki kelettel: 

A Kárpátok egész vonalán és Bukovinà- 
ban még folynak a harcok. A helyzet 
| Lengyelországban és. Nyugat-Galiciában 
változatlan. Lopuczovnál az oroszok tà- 
| madását visszavertük, 
|  Norddeich radioállomás, 


február 7. Az 


| oroszok támadásait Kelet-Poroszország- 
ban visszavertük. 
Ugyancsak meghiusultak -az . oroszok 


--tarmmadásai a Visziulátólsdéire;+a Humin- 


Bzura-szakaszon levö harcvonalunk ellen. 
, Ez alkalommal 6 géppuska és további 
| 1000 hadifogoly esett kezeink közè. 
Pétervárról jelentik február 6-iki kelet- 
| tel: A hurski nemesség marschallját, Mar- 
į koffot, aki az igaz oroszok élén áll, biró- 
| ság elött felelősségre vonják, mert. a. ve- 
| zetése alatt álló bizottság a lovak moz- 
gósitásánál nagy sikkasztást követett el. 

Budapeströl táviratozzák február 7-iki 
| kelettel: Besztercéről jelentik, hogy Isvor 
és Moldova visszahódiítása nagy jelentö- 
séggel bir, mert azt mutatja, hogy a Kirli- 
babinál megvert orosz hadsereg nem 
tudta támadásainkat feltartóztatni, bár 
erösitèseket kapott. A kétnapos hare le- 
folyåsa nagyon heves volt. Gyalogságunk 
ismételt szuronyrohamai és tüzérségünk 

csodálatraméltó miködése biztositották a 
végleges gyözelmet, amelynek közvetlen 
következménye az, hogy az ellenség ren- 
detlen futásban menekülve hagyta el a 
harcmezöt. , i 

A hadifoglyok száma az elsö hozzà- 
vetöleges megállapítás szerint 600 ember 
volt. A valósígnak megfelelöen ezt a sz- 
mot jelentékenyen fel kell emelnünk s 
csapataink nagy "mennyiségü hadi anya- 
got is zsákmányoltak. Jakobeny .elött 
helyzetünk változatlanul kedvező. Az oro- 
szok az elsö összecsapás óta. nem kisé- 
reltek meg uj támadást. 

Rotterdamból jelentik február 7-iki ke- 
lettel: A , Daily Telegraph" Pétervárról 
arról értesül, hogy Lengyelország nyugati 
rsszeiben döntö jelentöségü események ké- 
szülnek és mennek végbe. Nyugat-Len- 
gyelországban a német támadások ereje 
és határozottsága napról-napra nö. 

Ezt a ránk nézve örvendetes táviratot 
az teszi még érdekesebbé, hogy a 
„Daily Telegraph" hasábjain egyáltalában 
| nem jelent meg. A rotterdami lapok lon- 
doni levelezöje minden valószinüség sze- 
rint a „Daily Telegraph" szerkesztös"gé- 
ben látta a beérkezett táviratokat s ez 
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alapon küldötte a tudósítását Rotterdamba. 
Idöközben az angol censor meggátolta a 
távirat megjelenését, abban a meggyözö- 


désben, hogy szolgálatot tesz az angol 
népnek, ha a kellemetlen hirektöl meg- 
kiméli. 


Bécsböl jelentik hivatalosan február 8-iki 
kelettel: A helyzet Orosz-Lengyelország- 
ban és Nyugat-Galiciában változatlan. A 
Kárpitok vonalèn a harc hevesen folyik 
tovább. 

Bukovina déli részén csapataink sike- 
resen nyomulnak elöre, mig az oroszok 
teljes visszavonulàsban vannak. Tegnap 
1200 orosz "került hadifogságba. Délután 
csapataink a lakosság örömrivalgása közt 
bevonultak Kimpolungba. 

Berlinböl jelentik, február 7-iki kelettel: 
A német császár Öfelsége Czenstochaun 
keresztül a keleti hadszint rre utazott. 

Norddeich, radioálloimás, február 
német császár tegnap Wloszczowától ke- 
letre Gruszeczynél meglátogatta a sziléziai 
népfelkelöket lövészárkaikban. 

Pétervárról jelentik február 7-iki ke- 
lettel: Miklós cár a harcvonalra utazott. 


"Francia hadszíntér. 


Norddeich, radioállomás, február 7. 

A nagy föhadiszállásról "veit értesülés 
szerint a franciák ismételt 
Massiges-töl északra elfoglait állásaink 
ellen eredménytelenek maradtak. Ugyan- 


igy az Argonnokban is meghiusult az el- ! 


lenség támadása, 

Föképen angolok — de un ha franciák 
is — állandóan ismetlik azon állításukat, 
hogy a németek császáruk születésnapja 
alkalmával nagyobb stilii elöretöréseket 
rendeztek, amelyekre azonban erös vissza- 
vágás következett s a németek sulyos 
vesztes‘geket szenvedtek. Hogy ezek az 
állítások kaján célzattal koholt mesék, 
azt a német hivatalos jelentések eléggé 
bizonyitják. 

A német hadvezetöség még sem fogja 
elmulasztani, hogya kérdéses napok ese- 
ményeit pontosan feltüntesse, s ezzel az 
angol és francia hazugságokat az egész 
világ elött pellengérre állitsa. 

Rotterdamb^I jelentik február 6-iki ke- 
lettel; A belga vezérkar január 31-én fel- 
oszlott. A hadmíveletek stratégiai vezeté- 
sét a belga király rendelete az angol fö- 
parancsnokra bizta. . 

A „Courant“ azt irja Sluysböl, hogy ne- 
hány nyugodt nap után ma reggel ismét 
erös ágyudörgés volt hallható. 

Bécsböl jelentik február 7-iki kelettel: 

A francia lapok frankfurti bizalmi em- 
bere Párisból aztaz értesülést kapta, hogy 
francia titkos jelentések szerint Francia- 


lettel: 
| az olasz konzulá itusnak, amelynek épüle- 
| tére az jölasz 
| tiszteletadása közben felvonták. Az angol 


dah PA 


| 


„esetleges kilép 
| vonja maga 


támadásai a , 


felé. Az ez alkalommal kifejlődött harcok 
Ismailica és Kantara körül még tartanak. 
, Hodeidaból jelentik február 8-iki ke- 
Az angol konzult tegnap kiadták 
lobogót a török hatóságok 
konzul ezután a , Marco Polo" hadihajó 
védelme alatt egy angol kisegítö cirkalóra 
szullott. Miután igy az ese: befejezést 
nyert, tegnap ujra megkezdődött a szives 
viszöny a konzulátus -ès Hodeida lakos- 
sága között. f» J 


Rom ánia. 


Róm::ből jelentik február 6-iki kelettel: 
A - , Correspondentia" irja: Románia.kír- 
dési intézeti az. oiasz kormányhoz, vajjon 
Olaszország követné-e, Romániát, ha Ro- 
kilépne . semlegességéböl.  Olasz- 
ország azt felelte, hogy eddig nem történt 
olyan esemény, amely az ölaszok semle- 
gessègèt megingatná. 


" Budapestről táviratozzák február 7-iki | 


kelettel: Római jelentés? szerint 14 nappal 
ezelött az olasz követ Bukarestben hiva- 
talosan bejelentette, hogy Romániának ! 
őse a semlegességből nem 
után Olaszország hasonló 
lèpisét, amig Olaszország mai magatar- | 
tásának okai fennállának. 


Tengerhajózás. 


Budapestről jelentik február 6-ik kelet- 
tel: Koppentiágai hirek szerint az „U—21“ 
jelzésü német tengeralattjárót tegnap 
Lancashire magasságában látták. Az ír- 
tengeren a hajóforgalom teljesen meg- 
bè pult, 

Rotterdamból jelentik február 6-iki ke- 
lettel: A Harwich-Linie négy gözöse el- 
tünt. 


A német trónörökös 
nyilatkozata. 


A nèmettrónörökös az „Associate Press“ 


. genfi levelezöjènek ezt, irja: 


Ön azt kivánja, hogy üzenetet küldjek 
Amerikába. Én katona vagyok és nem 
diplomata, tehát nincs jogom ahhoz, amit 
Ön kiván. De mert Ön erre sulyt helyez, 
három pontban összefoglalom vélemé- 


| nyemet: 


ország vesztesége /ialottakban január vë- ; 


gċig 450,000 ember." 
Norddeich  radioállomás, február 8. A 
nagy főnadiszállásról jelentik, hogy Ypern- 


1, Minden n"met, osztrák és magyar 
teljesen biztos abban a tudatban, hogy 
gyözni fogunk, s e célra mind! szivesen 
áldozza" vérét az utolsó cseppig. 

2. Meg vagyunk gyözödve, hogy eljön 
azidö, mikor a francia és orosz nép be 
fogja látni, hogy csak Anglia kapzsi üz- 
leti érdekeit szolgálja. 


3. Ainerik tól csak becsületes játékot 


| várunk. 


töl délrera németek elfoglaltak egy francia | 


lövészárkot, < miközben 
puskát zs: :kmányoltak. 

Egy èbként az egész vonalon csak tüzér- 
ségi itok folytak. 


Török hadszintér. 


! Rotterdamból jelentik február 6-iki ke- 
lettel: Szerdán a törökök Ismail és El 
Kantara mellett megkisérelték az átkel st 
a szuezi csatornán. "A kisérletet angöl 
páncélos cirkálók meghiusitották. 


egy "angol gép- 


Konstantinápolyból jelentik február 7-iki | 


kelettel: El van hatàrozva, hogy Afga- 
nisztán részt vesz a szent háboruban. 
Könstantinápolyból jelentik február 7-iki 
kelettel: Az angolok Mezopotámiából déli 
irányban visszavonulnak, 
Konstantinápolyból jelentik februar 8-iki 
kelettel: A vez: rkar" jelentése" szerint a 
török elöörsök tegnap a Szuez-csatorna 
keleti partjának közelébe érkeztek, s az 
angol előörsöket Cea tak a csatorna 


; szállítmányokat semleges kikötökben 


Skandinávia. 

Koppenhàgábói jelentik februir 6-iki | 
kelettel: A skandináv kormányok közösen 
tiltakoztak Anglia azon kijelentése ellen, 
mely szerint" Anglia a gabona- és liszt- 
is 
zár alá veszi. Ez a:skandináviai államok 
részéről már a tizenkilencedik tiltakozás 
Angliának a semleges államok ellen irá- 
nyuló rendszabályai ellen. 


Portugália. 


Madridbóli jelentik február 7-iki kelet- 


, tel; Az egész tisztikar a háboru ellen nyi- 
` latkozott. 


Orosz szocialisták. 


Stockholmból táviratozz k február 8-iki 
kelettel: Az orosz szocialistsk pártjának 
vezetősíge a koppenhágai kongresszushoz 
jelentést küldött, ameliy az orosz szocia- 


h a i Hf Kelet sai 


szemben feltárja. Eszerint a többség abban 
| a véleményben van, hogy az orosz fegy- 
| verek győzelme a reakciót erősítené, S ez 
|! okból a: német fegyverek gyözelmét | kivár- 
ják. A szocialisták nagy része azt tartia 
Ssi feladatnak, hogy az alkotmánynak 
demokratikus alapokra helyezését kikény- 
szeritse, 5 addig küzdjön az orosz kor- 
miny ellen, mig az a nép egyet rtésèvel 
| ámitja magát s ez alapon a régi ab- 
| szolutisztikus rendszert fentartani törekszik. 


Pénzügyminiszterek. 


Bécsböl jelentik február  8-iki-kelettel: 
Félhivatalosan megerősítik Bilinski közös 
pénzügyminiszter visszalepėsének hirét. 
Utõdjául. Körber Ernö volf osztrák mi- 
" mszterelnököt szemelték ki. 

Parisból jelentik február 8-iki kelettel: 
A „Matin közlése szerint Bark orosz 
pinzügyminiszter és Loyd George angol 
fökincstárnok Londonba utaztak. 


A tengerekről. 


1 Londonból jelentik februar 7-iki kelet- 
! tel: A „Blücher“ anatrózainak elbeszélése 
alapján a Times a következöket irja: Ami- 
kor kétségtelenni vált, hogy a hajó elve- 
szett; megszólalt a harang, amely a mat- 
; rózokat vasárnap a hajókápolnába hivja. 
Aki tehette, a fedélzetre sietett. Felvitték 
a sebesült bajtársakat is: 
Ezután ,hoch"-ot kiáltottak a Blücherre, 
. háromszor ,hoch"-ot a császárra, s a 
, Wacut am Rhein"-t énekelték, Ezalatt a 
hajó elsülyedt. 
Hágából jelentik február 7-iki kelettel: 
Az angol partok , körüli hajózárra vonat- 
kozó német hirdetményt itt jóakaratu 
figyelmeztetésnek tekintik. 
"Tokióból jelentik február 8-iki kelettel: 
Angol gözösök február 15-töl kezdve be- 
prape SA iiis 


Repülönk Sza 


Február 6-án, szombaton déltájban egyik 
repülönk  elszállott körülzárt várunkból. 
Ugyanaznap este radiogramm utján jelen- 
tette, hogy szerencs sen meg: ‘rkezett rena 
deltetèsi velyére, 

A napokban január 18-án elszállott re- 
| pülönk visszaérkezése várható. Alighanem 
sok- sok levelet togi magával hozni. 


TUDAKOZÓDÁS. 


A ,Tábori Ujság" levelek közvetitését 
nem vállalja. 

Müller fötüzmester urat tisztelettel érte- 
sitem, hogy a 2. számu  vaárkórház 22. 
szob: \jàban fekszem. Ri HiUgAT. 

Izay Jenö cs. és kir. brassói 2-ik gya- 
, logezredbeli tartalékos zászlóst kérem, 
"tudassa cimét vagy látogasson meg Czar- 
neczkiego-ulicza 17. sz. alatti lakásomon. 
. Tompos József, hadapród. 

Barna , Károly  honvéd-örvezetöt kéri 
bátyja, rogy tudassa hollétét a Tábori 
Ujsigban. Barna István. 

Rosenthal! hadnagy ur! Tegnap kinn 
felejtettem egy téli sawlt. Kérlek, küld be 
alkalomadtán a 82. tábori postához, ahol 
egy csoiagod hever, 


. Meteorologiai jelentés. 
Február 9. ; 


Február 8-iki megállapitàs. 
Hömérséklet: Min. — 47/C9 Max 07C? 
! Viszonylagos nedvesség: 91—989/,. 
Szèlerösség: 2 mp. Irány: Délkelet. 
Barometeràllás : 7557/,—759 min. 
Felhözet: ly 
Prognózis február 9-re: 


Hideg, tiszta, 


listák álláspontját a jelenlegi 


Utánnyoinás tilos, 


Kiadó és szerkesztő Knoljer Hirsch 


Nyomatott Knoöller és Fia könyvnyomdájáhan Przemyś) 


